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A debreczeni függetlenségi és 48-as párt
1897. február 28-án d. e. 10 órakor 

a «Korona» vendéglő nagytermében

nagys. dr. THALY KÁLMÁN
országgyűlési képviselő ur elnöklete alatt

pártgyülést
tart, melyre Debreczen sz. kir. város 
Összes függetlenségi és 48-as párti pol­

gárait tisztelettel meghívja az
Elnökség.

A honvédelmi táreza.
Debreczen, febr. 20.

(k.) A képv'seiőház tegnap három 
óra alatt letárgyalta általánosságban és 
részleteiben a honvédelmi tárczát, — 
amelyet egész meglepetésszerüleg vet­
tek elő a legutóbbi napokban. Azt Ír­
ták ugyanis a lapok, hogy Fejér- 
v á r y bárónak Münchenbe kell utaznia 

a családjához, kénytelenek tehát a kép­
viselő urak az ö kedvéért megbontani a 
sorrendet és a közoktatási táreza előtt 
napirendre tűzni a honvédelmit.

Nem volt tehát előkészítve a pár­
tok körében a tárgyalás, az tény, hogy 
meglepték a képviselőket már a napi­
rendre tűzéssel, mindamellett szokatlan, 
sőt egyenesen hallatlan az, hogy a hon­

A „MMIiEMEN“ TAItC/iAJA.

Történet Kerekesékről.
— Elbeszélés. —

Irta : Krúdy Gyula

Gondolom, már cmliteVem valamikor 
önnek az öreg Kerekes Ezsaiás urataki itt lakott 
egy kettős franczia fedelű vén házban, a 
Fekete szüz-utezában. Nagy platánok susogtak 
a vaskosaras ablakok előtt, a ház vegén 
óriási kert volt s a faragványos tölgyfakaput 
Tóbiás lelkes egy kiszolgált huszárőrmester 
tömérdek vigyázattal zárta be esténkint.

S most, hogy ismét hazaszállok a gon­
dolat szár n y suli an á savai, megint nézem a regi 
háza’. Ugyan mi van odabelül ? Gyöngyvirága 
illatos napokon heverve a patak partján 
tűnődtem ezen. Miért talán ma nem tudnám 
megmondani ? Hallot'arn va'ahol egy régi 
románezol aranyhaju fejedelmi hölgyről, 
ki elvarázsoltan egy öreg házban húz­
ta meg magát. — E románcz szép volt, sőt 
gyönyörű, mint egy hegedős trufuja az örök 
szerelemről.

így kerestem a réten a fű között. Néz-

védelmi költségvetést egy ülésben álta­
lánosságban és részleteiben egyaránt le­
tárgyalja a képviselőház.

Ha végigtekintünk a tegnapi ülés 
folyamán, némi magyarázatot — ha 
mentséget nem is — kaphatunk erre 
c tényre. Úgy látjuk nevezetesen, hogy 
azok a hires reformerek, akiknek a múlt 
héten csőiül pattantak a fejükből a 
honboldogilo ideák, azok a fő- és alis­
pánok, szolgahirák és főispáni titkárok, 
akik most a Bánffy kegyelméből arra 
vannak hivatva, — hogy a második 
millei nium első évében incgötvenszere- 
ződve képviseljék az akkor csak hét 
példányban megakadt gyászmagyarokat 
— a kvótafelemelés »ltján, s a kik 
e hivatásuk könnyebb elviselhetése vé­
gett egymásután találták fel a csoda­
tevő arkánumokat. amelyek hivatva 
volnának a magyar gazda jövedelmét 
emelni s akképen képessé tennék őt a 
a rájuk nehezülő újabb terhek elviselé­
sére, ezek a jó urak és hü hazafiak 
egyike sem talált a lelkében semmi 
mondani valót a honvédelmi táreza 
költségvetésének tárgyalása alatt — s 
ugyanezért valamennyi hallga­
tott, mint a sült hal.

Bizony, elszomorító dolog ez. Csak 
körül kell néznünk s látjuk mihamar 
hogy honvédségünknek, amelyet pedig a 
szemünk fényének szerettünk tekinteni 
s csiráját láttuk benne a kivivandjuk 
magyar nemzeti önálló hadseregnek : a 
kormány »letépte fényes nemzeti bélye­
gét», mint Berzsenyi énekli a 
század-elei magyarokról s a honvédség

lem a felhőket s a patakot. Ugyan hová fut e 
kis pa'ak '/Ma már tudom hová fut a patak,de 
vajon tudom a régi ház történetét ? Talán 
több csak a sejtelem e mesében, a hogy 
egy rajongó íiu kiszínezte képzelgő fejével a 
történetet egy királylányról, az örök sze­
relemről . . .

Csöppség. Akkor és oly bájos, mint egy 
pültyes Katicza-bogaracska, amelyik fut, fut a 
porondos kerti utón. Ugyan ki tapossa el e 
kedves bogarat ?

— Ez volt Giziké, a Kerekes-ház gyö­
nyörűséges virágszála.

<") az abrincsot kergette a verőfényes 
udvaron, az öreg Kerekes az ambituson pipá­
zott, ott volt Muszka is, az agár, ő az őre 
ur lábainál hevert a teveszőrün, hátul Tob 
lelkem foglalatoskodott a dohányos döbözzel, 
derült és napsugaras vala minden, — ekkor 
történt, hogy egy fiu benézett az öles kőfalon 
az udvarra.

Hogy miként jutott ide e fin, ezt ináig 
sem lehet tudni. — Je'es fiú volt külön­
ben, sugár mint a cser, melyik az erdőn nő 
fe] _ Felugrott a kőiül csúcsára, olt 
állott a napsugaras feneketlen kék ég­

szelleme ma már csakugyan nem egyéb, 
mint »rul szibarila váz !»

S erre annak a félelmetes nagyságú 
molochnnk, a kormánypártnak nem volt 
egy szava sem, bizonyára azért, mert 
ludasnak érezte magát benne.

De tovább megyünk. A mi sajátla- 
gos viszonyainknál fogva ennél a tár- 
czánál nemcsak a honvédségről, hanem 
a hadseregről s a mozgósítás kérdéséről 
általában is szó kellett volna, hogy 
essék a tegnapi tárgyaláson. Vagy talán 
ettől félt a kormány s azért rendezte 
ezt a meglepetésszerü napirendre tűzést? 
Nem lehetetlen.

Hiszen tudvalevő, hogy mióta a 
krétai zavarok akut jelleget öltőitek, 
folyton katonai tanácskozások vannak 
Bécs városában s komolyan szó van 
arról, hogy Ausztria-Magyarország éljen 
a meghatalmazással s szállja meg a 
Lim területet, Novi-Bazar délkeleti ré­
szén s ezzel dobja a viszály üszkét a 
török kontinensre is.

Erről a vakmerő es meggondolat­
lan tervről is szó kellett hogy essék a 
honvédelmi táreza költségvetésének tár­
gyalásánál, s mégis bevégezték az egé­
szet három óra alatt. Bizony, szomorú 
dolog ez.

A tisztelt honatyák egy része a 
passzivitásban leli kedvét, a melyet 
akkor, a mikor hangulata úgy hozza 
magával, a többiek mulatságára félbe­
szakít. Vájjon miért nem volt most ez a 
hangulat olyan, hogy egy néhány szónok 
újból kiálljon a porondra ? ... A mi 
pártunk megtette kötelességét.

boltozatra rajzolódva pompásan, délezegen. 
Ugyan hol látni ily képeket ? Ezt kérdezte 
Lizika magától, a hogy az ubrines nagyot 
karikázva bukott fel előtte, mert elfelejtette 
hozzá suhintani ; de azonnal s édes jo lste-i 
nem, miként történhetett ez oly hirtelen ? — 
egy mese jutott eszébe, mese a királyfiuról.

Ekkor az agár vakkantott. Tóbi lelkem 
előrelép - tt s az üreg a szeme elé helyezte 
tenyerét :

— Ki ez ?
A fiú leemelte a kalapját. (Szép geszte­

nye fürtéi csinosan hullottak ekkor homlo­
kára.) Az öreg ur nyugta ankodva vetett egy 
pillantást Giziké felé. Ugyan mi akar ez lenni? 
Giziké ugyanis bátran előrelépett a fiú leié.

Kérem a labdámat szerelném. Kérem !
A labda, hatalmas fekete bőrlabda, u 

m lyennel Giziké még sohasem játszott ; hisz 
oly nagy volt az, hogy csak óriások dobá- 
lódzhatnak vele, az imént pottyant be az 
udvarra a kőfalon át a rétre. Senkisem vette 
észre, csak Giziké s most megijedt, hogy 
vissza keli azt adni. Ily szép, hatalmas lab­
dát ! Gát-zult, hogy hirtelen szomorúság lépté­
éi Vzrnötéves sz vceskejél, de felvette a lab­
dát és hirtelen erőfeszítéssel feldobta azt. A 
íiu, mily bámulatos volt ez 1 gyorsan, nyu-
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A kisiparosok sérelmei.
Debrcczen, február 20.

Az már elvitázhatlan tény, hogy ipar­
törvényünk tizenkét évi érvényben léte a'atta 
kisiparos osztály helyzete nem javult.

Hogy ezen változás álljon be, ideje kissé 
a gyakorlati téren mozogni 1

Le kell térni a paragrafusok és teóriák 
mezejéről, az időt ne az ipartürvóny »r e- 
v i z i ó«-jának meddő sürgetésével s fejtege­
tésével töltsék iparosunk, hanem főként 
gyakorlati alapra helyezkedjenek s oly sérel­
mek orvoslását sürgessék, melyek tényleg 
fennforognak, meri törvényhozási szabályozá­
suk hiányzik.

Ilyen mindjárt az ipari szakoktatás 
kérdése. — A szakoktatás helyes szerve 
zése tekintetik az iparos osztály legfőbb 
érdekének.

Számos szakember nem azon nézeten 
van, hogy a kisipar csak mint müipar bír 
létjogosultsággal. Ha talán némileg túlzott is 
ez állítás, a szakoktatás a kisipar létével szo­
ros kapcsolatban van. A mai iparos tanoncz- 
iskolak nem szakiskolák, hanem népokiatási 
törvényünk hézagos végrehajtása folytán is­
métlő iskolák jellegével bírnak s ma legjobb 
akarat mellett sem képesek másra, minthogy 
az elemi ismereteket csepegtessék a folyton 
mulasztó inasok fejébe.

A tanoncziskola nem szakiskola, a szak­
iskola — a mi meg van — meg túlságosan 
iskola s a ki oda bejut ritkán gyarapítja a 
kisiparos osztályt, hanem elmegy a nagy ipa­
roshoz.

E kérdés megérdemli a tanultabb iparosok 
részérőli hozzászólást.

Az is tény hogy a képzetlen segédek 
miatt folytonos a panasz, melyei kivált a 
vidéki kisiparos osztály érdekéken okvetlenül 
renbe kel! végre hozni. S a kormánynak a 
segéd rajztanfolyamok stb. módjára a legszé­
lesebb mérvben kell gondoskodni a segédek 
szakszerű gyakorlati kiképzéséről, mert ezek 
hiánya lehetetlenné teszi a kisiparos számara 
oly ritkán kínálkozó versenyviszonyok kihasz­
nálását.

Méltó a foglalkozásra a vándoripar es 
házalási ügy is! . . . Ezt sajnos majd 30 éves

iijubb alkotmányos éránk alatt sem bírták 
rendezni s ma is azon anomália áll fenn 
hogy egy abszolút időkből fennálló pátens 
szolgál zsinórmértékül, holott Németországban 
Ausztriában szabályozva van ez ügy. Nálunk, 
minden kereskedelmi és iparkamara testület 
a kereskedőosztály követelte a törvényhozási 
intézkedést.

Ez feltétlen szükséges, mert az egyes 
városok áhal alkotott házalás eltiltási szabály- 
rendelet kevés. A városuk nagy részében nincs 
is s a végrehajtás és ellenőrzés gyarlósága 
miatt ott is hatálytalanná válik a hol van.

Hogy ezen visszaélések hatása alatt a 
vidéki kisiparos jobban siny ődik, mint a nagy 
iparos — kétségtelen,

A fegyenczipar elleni panasz szintén 
orvoslásra var, az már kétség alá sem jön 1 
. . . A fegyenczipar tényleg terjedőben vau s 
egyik fegyházban már könyvnyomda is van, 
mészárszék stb. — Az állam tehát versenyez 
sajat adózóival. Hendezetulő e dolog, hogy az 
állam, illetve a modern börtönrendnek érde­
keivel is összefüggő e kérdés mindkét fél meg 
elégedésére oldassuk meg.

Szóval élj üt az ideje, nemcsak örökké 
hangoztatni a kisiparosok sorsán való javítást 
hanem lenni is mar végre határozott rendsza 
bályokat a ezé! elérésére.

Az iparosok vezetői pedig jól teszik, ha 
szakadatlan agitálnak és Írnak e kérdésekben 
amig végre fáradozásaikat siker fogja koro­
názni. Egy-egy memorandum benyújtásával 
sokra nem mennek, hanem feledéítenységbe 
merül az efféle.

A krétai zavarok.
Debreczen, február 26.

Az európai ko.iczert rendületlenül fenn 
áll és az egyes hatalmak zavartalanul készül­
nek a —- háborúra. Ha ez a készület a béke 
megóvása érdekében történik, nem lehet el­
lene senkinek semmi kifogása, sajnos azonban 
úgy Oroszország, mint a kisebb Balkán álla­
mok készülődése aligha arra való, hogy a 
nagy sebtiben felszerelt hadtesteket később 
ismét leszereljék, anélkül, hogy azoknak egy 
kis munkát adtak volna.

godtan elkapta felkézzel, aztán egy pillanatig 
farkasszemot nézett a leánykával. — Lassan 
nyúlt a kalapjához :

— Köszönöm, kedves kisasszony, kö­
szönöm.

Megfordult a fin: Talán mintha még 
egyszer visszanézett volna ? Nem. Leugrott a 
kőfalról, künn a pázsiton hallatszott zuhanása, 
Oh, hát már vége volna mindennek ? 1

Az öreg ur igy szólt a tornáczon :
— Tóbi lelkem, az ilyeneknek nem sza­

badna megtörténni !
— Igenis, nem szabadna.
Kevés szavú vala e kékvérű ember — s 

igy megértették rövid beszédéből, hogy ilye­
neknek nem szabadna megtörténni. ■— Hogy 
miért ? Vájjon ki tudná az ?

Az a liu pedig, ahogy ön már minden 
bizonyossággal eltalálta, nem véletlenül ,dobta 
a Kerekes ház udvarára labdáját. Ennek a 
fiúnak neve Gedeon, igy : Török Gida s mint 
ö szokta mondani : meg akarta tudni, mi van 
odabenn a kalitkában. Most meglát a az arany- 
bajti királykisasszonyl. Vájjon mit fog most 
tenni ?

II.
Önnek meg kell tudni, hogy a Kerekes- 

háznak igen szomorú meséje van. Ez a mese 
egy csomó egymásután következő nehéz ke­
reszt, i melyet, mint az országúton lezuhanó 
kőfeszület esztendők súlyos csapásaival sújtja 
a határt.

A Kerekes-ház ez összedőlő feszületje 
az volt, hogy az öreg ur nagyon rosszul bánt 
a meghall nejével. Régi emberek egy pompás 
kürászirt emlegetnek, a kinek oly egyenek 
volt szőke bajusza, mint kardjának vasa, ai 
miatt a családi viszály megindult. Az ö’rsg

A lángban égő, vértől áztatott szigetről 
ma rendkívül fontosságú hír érkezett A k ° 
zulok és a tengernagyok elhatározták hour« 
szudai öbö’.t, valamint az Akrotiri, Halerin 
Kanea közé eső völgyet a hatalmak olt-. 1 
alá helyezik. aiina

11a ez a határozat megvalósul, u,,v 
nem jelent egyebet, mint Kréta szigete e r* 
szenek az európai hatalmak állal történt okk*" 
páczióját. Megerősíti ezt a feltevést egy pánV 
jelente*, amely szerint a tengernagyok a (pi! 
most Kréta vizein korlátlan hatalommal ren 
delkeznek, az okupácziúra vonatkozó kiáltván« 
mar aláírták és ma szét is osztják azt ^

ügy látszik, hogy az a diíferenczia 
mely a berlini és londoni kabinetek közt rnu 
tatkozott, megszűnt. Az angol külügyi kor" 
mánynak hivatalos szócsöve, a Reuter-ügv- 
nökseg jelenti, hogy most már kétségtelenig 
meg van a hatalmak közt az egyetértés es a 
további teendőkre nézve a teljesen egyöntetű 
nyilatkozatok kiadása legközelebbre várható

Goschen, az angol admiralitas lordja 
nem a parlamentben ugyan, hanem politikai 
banketten mondta cl, hogy kormánya mist 
már növekvő bizalommal tekint a hatalmak 
konczertjére, mely a mai nehézségek megol­
dását fogja létrehozni. Hacsak egy hatalom 
ingadoznék is, ez okvetetlenül katasztrófára 
vezetne.

Ennek a harmonikus európai konczertnek 
most egyedül Görögország a bus hallgatója 
Elébb-e, vagy utóbb, hadait kényt-den lesz 
Kréta-szigetéről visszavonni, mert 3000 embe­
rével, ha azok egytől-egyig marathoni hősök 
volnának is, a mintegy 80 kisebb nagyobb 
hadihajó és torpedóuaszád melinit és egyéb 
robbanó lüvegoi ellen semmit sem érhet* el. 
Ha pedig ott vérzenek is el egytől-egyig a 
testvéreik felszabadításáért indított harezban, 
a bonyodalom megoldását egy lépéssel sem 
viszik előbbre.

Ez a hangu'at meglátszik a görög fővá­
rosban is, a hol tegnap már a képviselőhöz 
ülése is elmaradt, ami még inkább növelte 
az izgatottsagnt.

Mindamellett nem hihető, hogy Görög­
ország megszűnik számot tevő tényező lenni 
abban a nagy elszámol isban, melyet elhúzni, 
elvonni lehet ugyan, de elvégre kikerülhetet­
len. Ha görög segélycsapatok nem is jéheinek

Boronkay kisasszony, csillagkeresztes dámája 
a fe seges uralkodónak, azt mondja, hogy a 
kürasszir után egy egész svardon vonult még 
be a k kapó szép asszony szivébe. De csupa 
katona, jáger, gránátos vegyeseu, sőt volt egy 
kis tüzérhadnagy is a svadronban. A méltúsá- 
gos kisasszony ilyenkor scha sem mulasztotta 
el felsóhajtani :

—- Ó, édcsz iszlcntém, mi szép van a 
ta'onáton ? !

Az igazságot mindenesetre rósz helyen 
keresnénk a koros hölgynél, de igy mégis 
valamennyire meg lehet érteni az öreg Kere­
kes ur ama bestiális töltenek indító okát, 
midőn egy esten, egy szétrcbbentelt légyott 
úr ijában a szepegd bűnös asszony liliorntes- 
lése lesújtott azzal az ostorával, melylyel 
máskor az agarait szokta zavarni. Egy szál 
alsó ruhában volt a szép asszony, úgy ugrott 
oda az ajtóhoz .s úgy tűnt cl a fényes szobá­
ból a csicsorgódoczemberiéjszakában. »Anna! 
Anna 1« kiáltotta utána az öreg ur, mikor a 
park havas utain eltűnni látta és hivó hang­
jában több volt a rémület, mint az elkesere­
dés. De ő csak futott, futott . . .

Irtózatos kínok között halt meg aztán, 
de halálos ágyán megátkozta mindazokat, a 
kik eleiben maradlak családjából. Irtózatos 
atka egy rossz asszonynak — megfogant.

U, hát lehet-e szomorúbb átok, mint 
egy anya mond ki.

Megfogant az átok. Három szép leány 
maradt utána. A két idősebb Ilka és Blanka 
bizony-bizony nem messze tértek attól az 
ösvénytől, melyeken az edes anyjuk haladt.

Alig hogy férjhez mentén, hangosan be­
szélt viselt dolgaikról az egész vármegye (az­
előtt csak suttogtak róluk.) Boronkai kisasz-

«zony sajnálkozva csapta össze kezét : Ó, ó 
rossz leányok 1

Ezért kellelt a kis Gizikének elzárva élni 
a világtól. Félt az öreg ur, hogy benne is az 
anyja vére nyilatkozik meg s itt hagyja őt, 
megöli önmagával együtt őt is. Rajongásia- 
szeretie a leányát. Ö volt mindene s c y pill 
tanaiig sem hagyta felügyelet nélkül.

Most már meglehet érteni, miért keltett 
a Kerekes házban nyugtalanságot annak a fi­
únak megje'enese, — a kinek a neve Török 
Gida.

III.
Hogy ismerkedtek meg ?
llát lehel az ó megismerkedésüknek tör­

ténete i Hi«z olyan volt, mint egy sóhaj, mint 
egy futó árnyék, csillogó verőfény, honnan jött 
more megy, ugyan kikutatná ?

Bekövetkezett az, a mitől rettegett min­
denki a házban : Lizike életének tizenötödik 
ragyogó tavaszán megismerkedett egy fiúval' 
Ugyan mi lesz ebből ?

A kert végiben a patak fut. Itt gyönyörű 
minden, tüzek hintáznak a májusi napsugár­
ban, zümögnek a bogarak, egy nagy fekete 
darázs duruzsolva londül el a fehér virágos 
almafa felelt. Dal van mindenütt és zene is. 
Ez a tavasz szimphoniája, egy bűbájos szonáta 
ez, talán azért szenvednek annyit az emberek 
mer a május olyan szép.

Valaki már egy félóra óta áll a kert 
végében. Itt alacsony a lonczsövény. Hisz túl 
van a patak. Ugyan kijöhetne át itt ?

Egy szép leány ez Itt. Kis kendő a fején 
és ez bájosan van az arczába huzva.Kékruháju, 
kedves, fehér almavirágok hullanak a vállaira. 
Es közben szól a tavasz muzsikája : rezgése a
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mAr Krétába, ott vau a sziget fanatizált la­
kossága. mely most, hogy a tavaszi nap meg 
olvasztja a havat a hegyekben, lassankint le­
vonni sziklás otthonából és folytatja a — tő­
rök pns,titasát. Kbben rejlik a veszedelem. 
A porta mozgósított haderői végre is elérkez­
nek a görög határhoz, be is törnek oda és 
abban » pillanatban nem a krétai zavarok 
állanak többe előtérbe, hanem a — görög- 
török háború.

A Gaulois Londonból arról értesül, hogy 
Anglia, Oro-zország, Olaszország, Kranczia- 
otszá;;, valamint Ausztria és Magyarország 
teljesen nv g -gveznek egymással abban a te­
kintetben, hogy Kréta autonómiáját garanti- 
rozzák, Németország pedig nyomban hozzájá­
rul, a mint a görög csapatok szigetről elvo 
nulnak. A terv állítólag az, hogy a sziget 
közigazgatását nz interregnum alatt, a mely 
autonom fejedelemség jellegevei bírna, Olasza 
országra bíznák, de miután Olaszországnak - 
Földközi tengeren spccziális érdekei vannak, 
aliubane.n Ausztriának és Magyarorszagnak 
log ez a mandátum jutni.

A Gaulois különben maga is megjegyzi, 
hogy bécsi diplomácziai körökben erről a 
megállapodásról semmit sem tudnak.

Bukarestből jelentik : Knacovici román 
képviselő, a kinek nagy birtokai vannak 
Hesszurábiában. tegnap visszaérkezvén a 
besszarábiai Kisjenő (Kisinew) városából, k 
képviselőházban jelentette a miniszterelnök­
nek, hogy a P r u t h mentén oly 
nagy katonai erő van kon- 
czentrál va, a milyen még 
1877-ben, az o r o s z-r o m á n-t ö r ö k 
háború kiütésekor sem 
v olt. A katonai erő nagyobb része 
lovasságból áll és pedig kubáni es doni 
kozákok, valamint kaukázusi cserkeszekből.

K haderők mindannyian a Pruth lói 
egyenlő — 4—5 kilométer távolságra vannak 
elhegyezve óz éjjel elektromos világítás mellett 
I artanak hadgyakorlatokat.

Knacovici azt is jelentette még, hogy 
saját birtokán, Ripü község határában egy 
egesz ezred kubáni kozák lovasság ütött 
tábort Orlov herczeg tábornok vezetése 
alatt.

És ugyancsak tegnap a kormány arről 
értesült, hogy Dobrudzsában ismét (letűntek

az orosz missziónáriusok és a bolgárokkal 
együtt kezdik izgatni a tatír és lipovan nép 
ségeket a román állam ellen. K lőrék vétele 
után azonnal összeült a minisztertanács, a 
melynek eredményéről a következőket jelent­
hetem :

A kormány holnap vagy holnapután tör 
vényjavaslatot nyújt be, mely szerint Dobrud­
zsának külön au'onom át biztosit és katonai 
kormányzóság alá helyezi.

Besszarábiába a kormány inég tegnap 
este két bizalmas és szpecznilis emberét kül­
dötte, hogy megbízható értesülést szerezhesse­
nek az oroszok hadi készülődéseiről.

Szerdán délután az összes Bukarestben 
lévő tábornokok és az úgynevezett honvéd 
komité nagy haditanácsot tartott a királv 
elnöklete alatt.

A román hadsereg felszerelése oly ki­
tűnő, hogy 48 óta lefolyása alatt 150.000 
katonát összpontosíthat az ország bármely 
részén. És e tekintetben megtették az összes 
intézkedéseket, az arzénéban pod g felváltva 
éjjel nappal 1200 munkás folyton dolgozik.

Bercndy hadügy miniszter a képviselő- 
házban válaszolt arra a kérdésre melvet az 
ellenzéki sajtótól terjesztett hirlelések folytán 
hozzá intéztek, hogy a hadsereg felszerelése 
és a lőszerek rossz állapotban lennének. A 
hadügyminiszter kijelentette, hogy n négy 
román hadtest teljesen 
f e I v a n s z e r e 1 v e, az erődítések a 
legjobb kaid) m vannak és hogy a védelem 
rövid idő múlva teljesen szervezve lesz. Aure­
lian miniszterelnök hozzá lette, hogy knn- 
llagnáczió veszélye nem forog fenn és hogy 
Romania az összes halaim ikkd a legjobb 
viszonyban van.

Szerbia készülődésére nézve a legjobb 
forrásból arról értesülünk hogy a Morava és 
Timok-dragonyosokat hadi készenlétbe he­
lyezték.

Milan királynak Becsben tartózkodását 
nagy fontosságúnak tartják. Összekö tetembe 
hozzák azt az eseményekkel,melyeknek Szerbia 
eleibe néz. Ha Szerbia, a körülményeknek 
engedve, Maezedóniában, vagy Ó-Szerbiában 
angazsálná magát, Milán exkirály nyomban 
rendelkezésére állana a hadiigy miniszternek.

London politikai körökben köztudomásúvá 
lett, hogy a görög királyi csalad részéről

a/, utóbbi órákban igen nagy tevékenységet 
fejtettek ki a krétai ügyben. Külön inén élénk 
táviratvulias folyt Koppenhága és London 
közt. Valószínűnek látszik,hogy György király 
koppenhágai kerülő utón közölte az angol 
kabinettel azokat a feltételeket, a melyek 
mellett a krétai kérdésben engedhetne állás­
pontjából a nélkül, hogy szégyent valla na és 
hogy most már az angol kormány feladata 
lesz a hatalmak közt való közvetítés.

Magán értesülések szerint a maczedóniai 
határon több rendbeli összeütközés történt a 
török csapatok és a görögök közt. Hogy az 
utóbbiak is rendes katonák voltik-e, vagy 
csak portyúzók, még nem derült, ki. — Hogy 
Bulgária csak a kedyezö pillanatot várja a 
mikor Törökország ellen ép úgy kéizib fellépni 
mint Görögország az mind valószínűbb. Hogy 
azonban a két vetélytárs Maczedónia tekinte­
teiében hogyan fog megegyezni, az még igen 
kétséges A tőzsdén ma ismét az (őrlett, hogy 
Ferdinand fejedelmet királylyá fogják prokla • 
utálni.

Török körökben a háborúért nem igen 
lelkesednek. Ha az mégis kitör a szomszédok 
bűne lesz.

A debreczeni függetlenségi és 48-as párt 
csatlakozása a Kossuth-párthoz.

Dcbreczen, február 2(i.

A debreczeni függetlenségi és 48-as párt 
eddig még nem foglalt állást a íiiggctlenségi 
és 48-as pártnak kettéválása ügyében, illetve 
nem csatlakozott egyik félhez sem, amennyiben 
pedig a kettéválás kérdésében nyilatkozott 
az az egyesülésre való felhívás volt már több 
ízben.

Az vezette e tekintetben pártunkat, hogy 
mindig remélte az e lentétek kiegyenlítését 
hitte különösen, hogy a választások alatt dön­
teni fog a nemzet a két irány felett s az előtt 
maga nem akart bíróul fellépni.

Ez a d ö n t é s immár megtört élő. 
A nemzet kérlelhetetleaül és félremagyaráz- 
hntlanul Ítélt a függetlenségi és 48-as pártnak

légnek, virágok éneke,hol pillangók csókolóznak 
mámoros szerelmükben.

— Ugyan soká jön 1
Vájjon ki ez, a ki seká jön ? Akit Lizike 

vár, szabad-e annak késni ? Nem. S ezt jól 
tudja Török Gida, mart im tulnan a patak 
partján megzürrennek a füzek. Lizike örömé­
ben tapsol a két kicsi kezével.

— C-it1. Meghallják ?
Most Gida egy hosszú póznát húz elő a 

fák alól. Aztán nekifut a pataknak és a pózna 
segélyével gyönyörű Ívben repül át — ép a 
Lizike lábaihoz. Égy pár pillanatig igy marad 
térdelve, mig a leány oda nyújtó neki a kezét. 
Ezt megcsókolja Gida, de vájjon csak egyszer? 
s felemelkedik.

— Elkéstem, kérem ?
— Nem, ó nem. De én türelmetlen vol­

tam már egy félórával előbb eljöttem ide
8 most leülnek a magas fűbe. Ueszél- 

gi tnek?
Szépek és liatalok, ugyan miről beszél­

getnek ?
Az egyik busz éves, a másik tizenöt, 

ugyan miről beszélhetnek ? No ezt úgy sem 
kell elmondani önnek. Az igaz, hogy messze, 
messze van mar a me<e a kurtafarku nyu­
lacskáról és a kelepelő gólyáról, a nádasról s 
egy Hűről s egy leányról, kik illatos koszorú­
kat, fonva gyöngyvirágon tavaszban ver-eket 
szavallak ; ez mind messze van de mondhat­
juk e, hogy nem emlékezünk azért ?

IV.
To hi lelkem észrevett valamit s az üreg 

ur egy d- hitűn tömérdek lelki Küzdelmek árán 
e határo; la hogy elmondja a leánynak a es a ád 
történnie .

— Jobb, ha ő vigyáz magára. Tóbi lel­
kem, mi úgy sem tudnánk megóvni, ha ezer 
szemünk volna is.

Tóbiás is igy gondolkozott s a kis Lizi- 
kának inegkellett tudnia mindent : mindent a 
maga szomorú valóságában. Elsápadva ha 1- 
gatta az apját, azt hitte megáll a szívverése. 
Nem, nem a miatt hatotta meg ennyire, a jü 
vötől remegett.

Ali, lősz ez olyan, mint, midőn egy nagy 
igen nagy vihar suhog végig a táj felett. — 
Ilyenkor meghal minden. A fák, az énekes 
madarak, a virágok. Eltűnnek, tehát meghal­
tak a sárga rigók is, a kik az eperfán tril­
láznak, gyönyör iien Hibázva : mint egy-egy 
bujkáló tündér rnindenik. De vajon fel lehet 
támadni a vihar után ?

Ekkor történt először, hogy Lizike két egész 
napon at nem ment a patakparti almafa alá. 
Sőt arra fele sem mert nézni, élettelenül ült 
B szobájában, félt, félt a napsugártól — 
s az illatoktól, melyek odakiinn karikaznak a 
légben. Sőt annak a buta madárkának hangját 
sem akarta hallani, a melyik közönyösen, 
élesen fütyült az orgonabokorban. Istenem, 
vájjon mi történik ?

Gida mintha megbolondult volna az 
utóbbi napokban i lyanokat be-zélt, olyanokat, 
hogy Istenem, még rágondidui sem jó. Hogy ő 
hagyja itt az o jó apját, hogy menjenek együtt 
a világnak, merre, hova ? Hová ? Minek ezi 
kérdezni ? Gida tud dolgozni, van neki két 
erős karja - de el leliet-o tn ki mentő az. 
apjától, el-e azok után, a miket tőle meg­
tudott ? . ' .

Istenem, ki hinné, hogy mily sokat

megbir egy kicsi törékeny leány ? Oly kicsi, 
oly csepp, mint a Kuticza bogár s el akar 
indulni, neki a zugó zajongo világnak, mert 
egy fiú igy akarja. Megy ő i- innen Pestre 
tanulni kellene úgy is indulni nem sokára, 
miek bevárni azt a szomorú órát, midőn e: 
kellene egymástól válni ? ... S édes isten­
kém, a tervük oly komoly volt, hogy csak 
napok választották már el a kiviteltől, — És 
most közbe jött ez. 0 öreg Tóni lelkem, jó 
szemeid vannak még mindig. Mert mire nem 
képes egy szerelmes leány és egy szerelmes liu?

Nem, nem lehet elmenni. S ezt megírta 
a fiúnak. . .

A sárga rigók ma is úgy fütyülnek a 
Kerekes bűz mögött a nagykertben, a patak 
mormog, talán újra tavasz van. — Vagy nem 
lesz többé tavasz, soha többé ama fényes 
délután óla, midőn a ki< Lizike leborulva az 
apja ölébe, könnyeivel áztatta vén kezét s 
mindent bevallott, mindent, mindent, a tervet 
is, a szökési tervet is ! . . .

Az öreg ur szeretettel simogatta a. ö 
kis leánykájának aranyos fürleit, a vén Tóbi 
lelkem a háttérben mormogott : «lám, lám !« 
ilyen formán s derült vala minden ; Muszka 
vidáman kapott el egy legyet és Li.ikc más­
nap eltűnt a Kerekes házból.

Vájjon ki ismeri ki magét a leány- ziv 
rejtelmeiben, vájjon nem nagy szerencsétlenség 
miáőii egy rossz asszony átka ennyire meg­
fogan ? O n ncs, nincs többé tavasz Kere­
keseknél 1

\
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az orssággyülési tagjai körében évek óta dilit 
viszály ügyében és pedig akként, — hogy a 
Kossuth-pártot, azt a részt, a melyik akkor 
Justli Gyula vezetése alatt kilépett az üllői 
úti pártkörből, mert nem akarták minden part 
tagra kötelezőnek elismerni a szabadelvüséget, 
teljes mértékbe igazolta, nekik elégtételt adott 
s a közismerete erőszakoskodások mellett is 
teljes számban juttatta a képviselöházba.

E tény előtt nem hunyhatott számét a 
dcbreczeni függetlenségi és 48-as párt, mely­
nek tagjai alig pár egyén kivételével úgyis 
lelkűkben hive! a Kossuth pártnak s csak az 
alkalmat várta, hogy hivatalosan nyilat 
kozzék.

A vasárnapi pártgyülés meghozta ezt az 
alkalmat ! Az intéző bizottság tegnapi ülésé­
ben •— melyen a vasárnapi gyűlés napirendjei 
előkészítette — foglalkozott a pártállás fog­
lalás kérdésével s dr. Nagy Zsigmond az 
intéző bizottság jegyzője indítványára ki­
mondta, hogy mivel úgy a nemzet ítélete, 
mint a pártnak az országgyűlésen való sze­
replése feltétlenül az orsz. függetlenségi cs 
48-as Kossuth pártot jelöli ki olyannak, a 
melynek működésétől Magyarország önálló­
ságának és függetlenségének kivívása egyedül 
várhaló : a maga részéről a vasárnapi párt- 
gyűlésnek az országos függetlenségi és 
48-as Kossuth párthoz való csatlakozását 
ajánlja.

Örömmel értesítjük erről pártunk t. 
tagjait és lapunk minden olvasóját s felhívjuk 
figyelmüket a vasárnapi gyűlés e fontos 
tárgyára.

K. Gy

A magyar-igeni lelkipásztor.
Debreczen, febr. 26-án.

Különös eset történt a tegnap a 
»Magyar-Ige n«-i fiatal lelkésszel, a 
ki pár nap óta városunkban időzik és fillére­
ket gyűjtöget egyházának romladozó temploma 
kijavítási költségeinek fedezésére.

Lapunk hasábjain már egyik jeles tollú 
munkatársunk ismertette e fiatal apostoli buz­
galom lelkész varosunkba lett jövetelének 
czélját, mely valóban — minden szópitgetés 
és maga-ztalgátás nélkül kimondnatjuk, hogy 
olyan tény, minővel ritkán találkozhatunk.

Nagy reményekkel lépte át Debreczen 
város sorompóit, a hová 4 hónapi utazás 
után betegen érkezett meg s csak a tegnap 
kezdhette el a kéregetést

Megnyerő modora és az ügy, me'y "t 
hazánkat nyakába vette és házról-házra 
jár, igen sok helyen nagy méltánylásra l.:1 'I.

Szép és magaszt s is az a czél melynek 
szolgálatába állott s a melyért ott hagyta 
csal dját és koczkára lette egészségét.

A halhatatlan emlékű llod Péter

A tegnap délután városunk egyik nagy tehet­
ségű és érdemekben gazdag lelkészének meg­
látogatása alkalmával, a ki az ifjú lelkész 
cselekedetét nagyban méltányolja, inforinácziót 
kért a helybeli vi-zznyokról. Lelkészünk kész­
séggel tett a kérésnek eleget s különösen 
figyelmébe ajánlotta városunk egyik nábobjál, 
aki páratlan áldozatkészségei mellett, mint a 
legvallásosabb emberek egyike ismeretes.

Az ifjú lelkész megjelent a nábobnál s 
előadva jövetele czélját felkérte, hogy örökítse 
meg nevét egyháza történetében egy pár 
fillérrel.

A nabob felolvastatta, hogy ki és meny­
nyit adott. Készséggel tett eleget a kéregető, 
s midőn az adakozók kicsiny névsorának — 
mert betegsége miatt több napon át nem jár­
hatott — vég ere ért, a nábob kinyilvánította, 
hogy ő egy krajezárt sem ad.

Mi a sajtó képviselői a midőn c tettnek 
a nyilvánosság előtt is helyei adunk teszszük 
azért, hogy városunkról és annak áldozatra 
kész polgárairól, a kiknek hazafiassága terem 
teil a város falun belől mindent, egy két 
ember esetleges ily nemű eljárása miatt 
olyan szín ben ne tűnhessék fel 
mintha rideg küzünyüssúggel fordulna el 
minden oly nemes és hazafias ténytől, mely 
pártolást és áldozatot igényel. Nem akarjuk 
mi, kik első helyen méltányoltuk a fiatal lel­
kész apostoli törekvését és ajánlottuk közön­
ségünk figyelmébe, őt rossz emlékkel bocsátani 
el városunk falai közzül.

Épen ezért ismételten felkérjük városunk 
nemes polgárait, kegyeskedjenek a kéregető 
lelkész esdeklő szavait meghallgatni s feles­
leges fillérekkel nemcsak hitsorsosaink nyo­
masztó helyzetén segíteni, hanem nemzeti 
magyar kuiturmissziot teljesítő törekvésében is 
támogatni.

Polgártársak ! Ti kiknek áldozatkészsé­
gét oly sok kulturális és humánus intézmény 
fennállása hirdeti, fogadjátok szívesen a ké­
regétől és feleslegetekből adjatok neki. hogy 
feledje el a tegnapi esetet, mely bizony mond­
juk: páratlanul áll s városunk közönsége egé­
szen más.

nagy

— A Tisza és Balaton 'habjai azt su. 
sogják : Nem boldog a magyar. Aztán látva " 
kaczagást, dühösen kifakadt a nevetők ellen 
közbe mindig kiváló szellemnek mondásad 
czitálta.

E ti d r e y Gyula (közbekiált);: Csak 
legalább a k v ó t á t ne szavazná még je 
megizavazze ! (Zaj osderülts’éin 

Kálmán nem törődik a kiabálással, ha. 
nem folyton beszél. 1 órakor kijelenti :’>/ 2 
óráigfogok beszélni! (Ál­
talános elszörnyedés.)

P o I ó n y 1 : Dicsértessék a Jézus 
Krisztus! (Kimegy. Zajos derültség.)

Kálmán erre dühös lesz, félbehagy, 
ja a czitálást s egy negyedóráig felel Póló- 
nyinak. — aztán folytatja megint a 
szellemek idézését.

Hir szerint kérni fogja, hogy holnap 
folytathassa.

A krétai zavarok.
Budapest, febr. 26. A Debr. ered. táv, 

A berlini Wolf ügynökségnek hiieles pétervári 
forrásból jelentik : Oroszország elhatározta, 
hogy Európát Görögország eljárása ellenében 
a háborútól megóvandó. 
Németországgal e g y ét­
ért v e felszólítja Görögországot, hogy 3 
nap alatt hívja vissza hadihajóit 
es katonaságát, — mert 
különben eltökélt szándékuk 
a konzekvencziákat ebből az Európa békéjét 
veszélyeztetőeljávásból 
levonni és Görögország ellen 
— szigoi n repressáliákat 
alkalmazó i név ezetesen első 
sorban, a pireusi kikötő 0 s t - 
romzár alávételétamár elfoga­
dott javaslat értelmében foganatba venni,

V-a.

Táviratok.
Országgyűlés.

— Saját tudósítónktól —

Budapest, febr. 26. 
képviselőházban a vallás és 
k t a t á s i költségvetést F e n y- 
y Ferencz előadó ajánlotta rövid

igen 
— ref. 

a hívek 
életük

erdélyi püspök által Magyar 
ben építtetett — valódi műremek 
templom annyira megrepedezett, hogy 
nem gyakorolhatják ájtatosságukat 
vefzélyezt:;óse nélkül.

Ezt a nemzeti kincset akarja megmenteni 
az enyészettől az ifjú lelkész.

Maroknyi hívei, a kik oláhság közé 
vaunak beszorítva képtelenek önerejükön 
létesíteni azt. Vállalkozott az ifjú lelkipásztor 
a nagy munkára azon hitben, hogy az ügy 
mely nemcsak vallásfelekezeti, henem nemzeti 
ügy is résztvevő és áldozatra kész szivekre 
fog találni.

Föltevésében eddigi kőrútjában nem 
csalatkozott, mert a magyar protestánsok sőt 
meg a másfelekezetek hívei is reményén felül 
felkaroltak hitközsége ügyet.

Felkarolták, mert ismerték is ismerik 
a nagy kuiturmissziot, a mit Magyar 
Igen csekély számú református lakossága, 
ott az oláhság főfészkének a közepén teljesí­
teni hivatva van.

k o z o 
vess 
beszédben

R á t k a y László a függetlenségi és 
48-as párt nevében szólt ezután a párt tag­
jainak z u g ó tapsai közt. Szép sza­
vakban fej egette a tanítók szo­
morú helyzetét. Majd áttért a középoktatásra. 
Költőt lendülettel hangsúlyozta a hazafias 
szellem hanyatlását iskoláinkban s erélyesen 
tiltakozott középiskoláinkban a német nyelv 
kötelező tanítása ellen.

— Nem merné — úgymond — egy 
osztrák miniszter megtenni ugye bár, hogy a 
magyar nyelvet Ausztriában kütelezőleg ta­
nítsák ? -— Ott azt mondanák rá : 

!bolondság! — Pedige z
ami bolondság a Lajthán túl, bolondság a 
Lajthán innen is. (Zajos éljenzés, kitörő 
tetszés és taps a bal- és szélsőbalon.) Hatá­
rozati javaslatot ad be, hogy a tanítók 
fizetési mirvmnma 300 frtról 400 írtra 
emeltessék.

Konkoly Miklós kormánypárti or­
szágos csillagvizsgáló felállítását követeli.

Konkoly beszéde után olyasmi történt, 
minek mását regen nem hallották a Házban. 
Felállt Kálmán Károly soskuti plébános 
néppárti, volt úgy ‘^12 óra s elkezdett dekla- 
málni összevissza mindenről. Annyira komikus 
volt mü haragja, hogy maguk a n é p p á r- 
tiak sugdosták neki: hogy 
hagyja abba, de ő folytatta az egész. Ház 
kaczagása közt. A derültség falrengctővé vált, 
a mikor elkezdte fejtegetni :

Újdonságok.
Szigeti Szőllőssy János teme­

tése
— Saját tudósitónktól. —

Debreczen, febr. 26.

Óriási részvét mellett, harangok zúgása 
között ment ma végbe Szigeti Szőllőssy János 
nak Hajdú vmegye tiszti ügyészének temeté­
se. Az egész nap folyamán gyászba öltözött 
a város a Casinó a megyeház és számos 
középületen fekete lobogók lengettek, példázva 
a veszteséget, mely halálává1 úgy a közéletet 
mint a szerelteinek, barátainak életét érte.

A háznál, Miklós utcza 1912 sz. a. csakis 
K. Tóth Kálmán tartott rövid, könnyekre in­
dító gyönyörű imát. A díszes és nagy gyüle­
kezetben — mely az utczát is jórészben el­
lepte — nem maradt szem szárazon ; a vár­
megyei tisztikar beszéde elmaradt; kímélni 
akarták a mélyen sújtott özvegy fájdalmát, ki 
egy hosszadalmas szertartási nem birt volna ki. 
Azután megmozdult a gyászmenet a temetőbe, 
melyben résztvett minden hajdumegyei város és 
község elöljárósága,polgármestereik illetve biráik 
és jegyzőik vezetése alatt eljöttek messzevidékről 
ismerősei is, hogy leróvják a kegyeletnek, a 
szeretetnek utolsó adóját a kiváló férfiú 
iránt.

Ravatalára Hajduvármegye tisztikara 
óriási babér és pálma koszorút helyezett a 
széles moirée kék fehér szalagon ez állott.
Szeretett tiszttársának
Hajduvármegye tiszti- 
kara.

Remek koszorút helyezet Hajduvármegye 
törvényhatósága a ravatalra e 
felirattal : Érdemes* volt fő­
ügyészének Hajduvárme­
gye közönsége.
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De ki tudná elszámlálni azt a rengeteg 
koszorút, mely a ravatalt elborította : Hajdú 
megye majd minden városa és községe tisz­
telői és ismerőseinek óriási tömege, mind, 
hozzájárult, hogy leróvja tiszteletadóját az 
elhunyt érdemei iránt.

llajduvármegye tisztikara a következő 
részvétiratot intézte a mélyen sújtott 
özvegyhez :

Nagyságos Asszonyunk !
A veszteség feletti fájdalom és bánat 

annál nagyobb és leverőbb mennél kedvesebb 
és drágább élet kimúlásának keserű érzéséből 
fakad ez.

Mi; a megboldogultnak tiszttársai ily 
bánaios érzelemmel vettük, feledhetetlen férjé­
nek, szeretett tiszttársunknak levobb bará­
tunknak oly hamar és oly váratlanul történt 
lesújtó halálát.

Mi, kiket a csapás, ha nem is oly köz­
vetlen köze'röl, mint Nagyságodat, de szinten 
mélyen és leverőleg érint igaz részvétünkkel 
osztozunk azon ,m gmérhetlen fájdalomban 
melyet Nagyságod rnosi, mint szerető hitves, 
mint a megboldogult egyetlen kisfiának, az ő 
büszkeségének oly váratlanul özvegységre ju­
tott édes anyja az elhunyt gyász ravatalánál 
érez !

Szolgáljon némi vigaszul — ha ugyan
általános

DEBREC Z E N

* Haas gyilkosa Debreczenben. La-; alibunári a bulgáriai romániai tavakról vonul 
púnk tegnapi számának távirati rovatában csapatcsapal után a nyires Lengyel hazaba. 
röviden megemlékeztünk arról a páratlan kegyet- Az a gi—gá—gá a legbiztosabb jele a tavaszi 
lenséggel végrehajtott rablógyilkosáyról melyet j ibolyának, hogy jégkérgétőt megszabadul a tó
eddig még ismeretlen tettes Haas Wolt ' * ■ ■ ■ ------■ -
budapesti órás és ékszerészen végrehajtott. A 
tettes elmenekülvén a budapesti rendőrség 
elrendelte országos küröztelését s személyle- 
irását. kiadta: A rablógyilkossággal egy 20—24 
éves középmagas, soványarczu, kis fekete baj
szu, rövid fekete kabátot, .kivágott 
vasalt fehér inget, pepita 
máslis nyakkendőt és fekete kemény kalapot 
viselő iparos kinézésű egyén gyanusittatik 
Társa, ki kint ólálfödött, előbbinél magasabb 
és bosszú tólikabátot viselt. 
Tegnap este elterjedt városunkban a hir, hogy 
HaasgyilkosaDebreezen- 
b e n v a n. Úgy este 6—7 óra között egy a 
fent közölt személyleiráshoz teljesen hasonló 
ember állított be egyikfőtéri ü z- 
letbe koldulni. A kereskedő, ki 
Haas gyilkosára vélt ismerni a kéregetöben’ 
kikergette azt és azonnal a rendőrségi köz­
pontra sietett, hol P ó s a 1 a k y Mihály ügye­
letes rendőrbiztossal közölte gyanúját. — 
Pósalaky 40 rendőrt bocsátottilyenről most lehet szó — azon 

közrészvét a mely mindenkinek szivében a S(zéj jel azonnal a városba, 
ki csak L. megboldogultat ismerte megnyilat­
kozik, s azon tudat, hogy a nagy fájdalom, 
mely most Nagyságodnak szivét dúlja, s mely 
családja felé nehezült a mi közös fájdalmunk 
is, a kik feledhetetlen barátunkban, tiszttár­
sunkban a legigazabb, legjobb emberek egyikét, 
veszítettük !

Fogadja Nagyságod szivünk mélyéből 
származó e részvét nyilatkozatunkat, s a 
megboldogult ravatalára szánt e szerény ko­
szorúnkat kegyesen, s vigasztalódjék és erő­
södjék meg velünk együtt azon hitben, hogy 
ez eleib-n ,mely örök lesz, vele újból talál­
kozunk !

mindegyikkel közölvén a gyilkos pontos sze- 
mélyleirását, a nevezett üzlet elé pedig 4 
rendőrt állított egy rejtekhelyre, mert az illető 
kereskedő félt a kiraboltatástíd. — A bajsza 
egész éjjen keresztül tartott a rablógyilkos 
után de természetesen eredménytelenül, a

A hortobágyi puszta locsogóit, tavait, ereit is 
nagyban látogatják már ezek a vándormada­
rak melyek szokszor százával való csapatok 
ban is járnak. Es a mint értesülünk legköze­
lebb egy nagyobb vadásztársaság is ki fog 
rándulni a Hortobágyi pusztára, hogy puskáik 

mellényt, lövéseivel megtisztelje a gágogós vándor ma- 
uadrágot, veres j darukat.

* Elhalasztott debreczeni vásár. A 
A debreczeni Szent György napi vásár idejé­
nek — miután e vásár najijai a hásvéti ün­
nepekkel estek össze megváltoztatása iránt 
Debrecen város hatósága a kormánynál kér­
elmezett. E kérelemhez a kér. és iparkamara 
is hozzájárult. Ezt az elhatározást a keres­
kedelmi m kir. miniszter engedélyezte is. Úgy 
a helybeli és vidéki mint általában a vásá­
rozó közönség érdekében ezennel közhírré 
tesszük teliát, hogy a debreczeni idei Szent 
György napi országos vásár, mely. f. 6 
Április 12—20 napjára volt megállapítva, 
kivételesen Április hó 5—13 napjain lesz 
megtartva

» Az István gőzmalom társulat köz­
gyűlése. A debreczeni István gőzmalom 
részvény társulat évi rendes közgyűlését már- 
ozius hó 21-én délelőtt 10 órakor tartja 
meg a városháza nagy termében. E közgyű­
lésen fognak intézkedni az István gőzmalom 
30 éves fennállása jubileumának még ez év 
folyamán való megünneplése iránt.

* Egy derék polgár halála. Vettük és 
részvétlel közöljük a következő gyászjelentést
»« Ci • 1 .. 1 „ I t.wlnlinlr föl ült llííiotlpn ifi
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minthogy az egész história is valószínűleg Mély ^^TalvauÍ‘hü testvér ^ áldott

Detreczen, 1897 február 25.
Tiszttársaink nevében és megbízásából

Rásó Gyula Weszprémy Zoltán
alispán. főjegyző.

nem egyébb mint a kereskedő rémáltománya .
* Hernyózás a tanyákon. A debreczeni 

IV. kerületi mezőrendőrkapitányság ezúton is 
felhívja a tanyabirtokos közönséget, hogy a 
hernyózást a tanyakon és az utszéli fákon 
most ke’l megtenni. E körülményt azzal hozza 

közönség tudomására a mezőrendőrség

v Dr Nagy Kálmán, a balmazújvárosi 
járás fiatal orvosa kit hivatalos útja alkalmá­
val ért a szerencsétlenség már javuló félben 
vau. A fiatal népszerű orvos rövid idő alatt 
elhagyhatja az ágyat, de orvosi működését
csak hetek múlva kezdheti meg.

* Az egyházkerület kérvénye
a városhoz. A tiszántnli ev. ref. egyházke­
rület kérvényt intézett Dabreczen tz. kir. 
városához, a melyben az ev. ref. főiskolai 
1. és V-ik gymnasiumi osztályok mellé párhu­
zamos osztály felállítását kéri a várostól. A 
kérvény, mely hosszabb indokolás mellett kéri 
erre a város segedelmét, véleményezés végett 
kiadatott a jog- és pénzügyi bizottságnak.

* Pályázat állatorvosi állásra. M é- 
S z á r o r Antal karczagi állatorvos tudva­
levőleg nem fogadta el a főispán által Debre­
cen belső állatorvosává történt kinevezését, 
ennélfogva gróf Dégenfeld József ma 
uj pályázatot hirdetett ki ez állásra. A belső 
állatorvos évi fizetése 500 frt és 160 írt lak­
bér. A pályázati kérvények márczius 15-éig 
adandók be dr. Medve Zoltán főispűni 
titkárhoz. Ez alkalommal emliijük fel, hogy 
Szathmáry János állatorvos, hivat­
kozva a hirdetett pályázat eredménytelensé­
gére beadványt intézett a városi tanácshoz, 
amelyben kijelenti, hogy ha csekély fizetését 
fel nem emelik 6 is 1 e m o n d á Má­
sáról.

hogy saját érdekükben is hajtsák végre a 
mezőrendőri törvény által e szigorúan követelt 
liernyózást, de meg a megtartandó vizsgálat 
alkalmával a mulasztók büntetésben is fognak 
részesülni.

* Vizsgálat a főiskolai pénztárban. Az
ev. ref. főiskolai pénztárt két napon keresztül 
vizsgálta meg egy bizottság, melynek elnöke 
a főgondnok, gróf Dégenfeld József 
főispán, tagjai pedig jr'dr. Kovács Sándor 
akad. tanár, Lengyel Imre, Márk 
Endre ^kollégiumi ügyész és dr. Medve 
Zoltán főispánt titkár voltak. A vizsgálat al 
kalmával mindent rendben találtak.

* Értekezlet a kollégiumban. Több 
nap óta folyik az értekezlet a kollégiumban 
a debreczeni ev. ref- egyház és Debreczm 
városa között, az egyház tulajdonát képező 
Vecsey-Bruekner telepnek laktanya czeljaira 
a városrészére eladása iránt. Az értekezleten 
az egyház részéről Kiss Áron ev. ref. püspök 
Kiss Albert ev ref. lelkész és Sz. Szabó 
László, a város részéről pedig S i m on f f y 
Imre kir. tan. polgármester és Ábrahám 
László t. főügyész vesznek részt, eredményre 
azonban még mindezideig nem jutottak. A 
tárgyalások folynak tovább

* Vadlibák a Hortobágyon. Gi—gá—gá 
ez a legszebb melódia, mit vadászember 
füleivel hallhat. Ezek a hatalmas madarak, 
mikor a v betű alakjában repdesik szárnyakkal 
a levegőt, elől a legöregebb gunár, csupa 
gyönyörűségei minden vadászerabernek . . . 
Ősszel és tavasszal leggyakoriabbak húzásaik, 
mikor az ukrajnai lengyel tavakról szállanak 
délfelé, vagy mikor a tavaszt megérezvén az

apánk, szerelő nagyapa, hű testvér és áldott 
emlékű jó rokon polgár Kovács Lajosnak 
f. hó 26-án reggeli 4 órakor, munkás életének 
66., boldog házasságának 35 évében, hosszas 
gyengélkedés után történi elhunytál. Kedves 
halottunk földi részei f. hó 28-án d. u. 2 
Örskor fognak Hajó-utczai 1163. számú háztól 
a/- ev. ref. nagytemplomban tartandó gyász- 
szertartás után a Péterfia utczai temetőben 
örök nyugalomra helyeztetni. Végtisztesség 
tételre rokonainkat, az elhunytnak jó barátait 
és a nagyérdemű közönséget szomorodott 
szívvel meghívjuk. Debreczen, 1897. febr. hó 
26. — Béke havaira! Bánatos özvegy polg. 
Kovács Lajosáé, szül. Nagy Juliánná. — 
Gyermekei : József nejével Kesédi Juliannával 
és gyermekek. Juliánná férjével polg. Dien 
Lászlóval és gyermekük. Zsuzsanna férj, polg. 
Vilmányi Jáno sál, Róza férjével polg. Harangi 
Istvánnal és Erzsiké Elhaltnak testvére : Ko­
vács Juliánná, özv. Öry Mihályné és gyermeke 
számos közeli rokonok nevében is.

* Az ntmesteri állás. Az utmesterré 
gr. Dégenfeld József főispán által 
kinevezett Tóth Sándor tudvalevőleg nem 
akarta elfogadni ez állást, most azonban mint 
értesülünk lemondási kérvényét visszavonta. 
Az uj utmester állását márczius hó 1-én 
foglalja el, a mely időtől kezdve fizetése már 
folyósítva is vau.

* A Hatvan-utczai gazdák gyűlése. A
Hatvanu'czai gazdák és az ondödi birtokosok 
évi rendes közgyűlésüket márczius hó 14-én 
délelőtt tartják meg a városháza kistanács 
termében Koszorús Lajos elnöklete 
alatt.

> Az iparosok mulatsága. Az iparos 
ifjúság önképző egyletének aligha volt olyan 
szépen sikerült téli mulatsága mint a milyen­
nek e hó 28-án a »Bika» szálloda dísztermé­
ben tartartandó ígérkezik. Szünóra után a 
közönséget oly annyira szórakoztatni tudó 
Cotillon tancz rendeztetis tréfás figurákkal. 
Ezek között a legérdekesebbek egyike lesz a 
lisztes zsák és félhold figura, A hölgy válasz­
hoz pedig dusválasztékban változatos Cotillon 
jelvényekről gondoskodott a rendezőség.

. ■/»***<** •
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* Köszönet nyilvánítás. K. D. liátra-
maradt családja lapunk utján mond köszöne­
tét a Magdolna előadáson befolyt 77 frt 90 
kr segélyért a \V i d d e r Mikióska ravata 
Iura szánt koszorú megváltásául átvált 10 fr 
segélyért és K o in j á t !i y János szinigaz 
gatónak a színház átengedéséért.

\ Bíói zenekar Erős Jakab Magyar 
király kávéháziján vasárnap február 28-án 
a budapesti elsőrendű női zenekrr, Got heb 
karmester vez lése alatt, mely jelenleg körúton 
van megkezdi zene hangversenyeit.

x Kury levele. A Maypole Sou/i vezúr- 
kép us lőségének Uudapes'en. Kötelességemnek 
tartom, hogy eism.-ro1 emet nyilvánítsam a 
kitűnő Maypole anyol festő szappanért, mely­
nek fe tői eredménye valóban meglepett. A 
különböző színezeteknek finomsága, frisses­
sége es hogy ezen kitűnő találmánynyal régi 
hasznavehete len ruhákat egész újjá lehet val 
lózta'ni, várakozásomat felülmúlta. Nem fogom 
elmulasztani a Maypole Soryjot társaimnak 
legmelegebben ajánlani. Tisztelettel Küry 
Klára.

ír 26.

MULATSÁGOK.
Sohae halunk meg !

— A függetlenségi párt báljáról. —

Mintha a Lili keringő ábrándosán édes, 
pajkos dalin ma csendülne meg fülemben ! Oh

S s I n li á z.
Ujházy Ede második fellépte.

A sevillai borbély.

Beaumarchais kedves vigjátéka került 
tegnap es le színre, a nagy művész Uj h áz y 
Ed-; vendégjátékával, ki Bartholó or­
vos szerepet játszotta. Sokkal inkább ismeri 
a debreezrni közönség Ujhazy nagy műrésze 
tét, azt a tölceletességet a jellemzésben, a 
vonások finomságát, mely Ujházyt olyan nagy 
müvészszé teszi semhogy icsérnünk kellene 
azokat. A tegnapi előadásra is csak annyiban 
gyakorolhatunk kritikát, hogy elmondjuk : alig 
van szerepe Ujházynak, mely olyan briliáns 
színekben tüntetné fel, 
az ő művészetét, mint épen ez, 
A féltékenység, a harag, az önzés mindmeg- 
annyi alapvonása szerepe karakterének, ms- 
lyek mindegyikét csodálatos közvetlenséggel, 
természetességgel és igazsággal domborította 
ki. Nem volt szerepének egyetlen eoraicu 
vonala — legyen bár az a legrejtettebb is — 
melyet a legteljesebb mérvben érvényre ne 
juttatott volna : nem egy jelenetének kitűnő 
komikuma nyílt színen is tapsokra ragadia 
a közönséget.

Az egész darab folyamán megmaradt 
annak az Ujházynak, a kit mi oly jól isme­
merünk, a kit mi úgy szerelünk, annak a 
nagy művésznek, kinek nem tudunk ros«z 
oldalát felfedezni, mert művészetének fényé 
annvira eltakarja azokat.

A többi szereplőkön is meglátszott as 
igyekezet, hogy méltó staftagét nyújtsanak a 
nagy művész játékához. Legkivált M o I n u r 
iiúzsi érdemli ki osztatlan és teljes dicsére 
tünket ; minden mozdulata minden hangja 
olyan k dve-, hályos és természetes volt mini 
i.Tán soha. V i d o r sok hata-sal és nagy 
igyekezettel játszotta meg szerepét — neki 
is ré zé volt. a sikerben, li o n e d e k- 
jrt volt min' mindig, kitűnő figurája volt a 
cziu,szerepnek — az előadás Összevágó a 
rendezés dicsér. Ir - méhó volt.

mily holló vagyok I . . és látom tovnsurrani a 
párokat a tánezterern virágillatos, mámorosán 
forró levegőjében. Mert hiszen farsang van. 
bohóságok, virágok évadja, mikor lázasabban 
dobog a szív — foróbban lobog a vér. A ke­
ringő mélázó dallamara karját tánezosnője 
súg.r termete köré fűzi a daliás ifjú és ál­
modozva suttogja a rózsás fülecskékhez : Ah, 
ez a keringő örökké tartana! És Ámor isten 
szeszélyes és pajkos.

N Im meghallgatja az ifjút és a kerin 
tőből egy az egész életen át tartó tour lesz. 
De hogy megcsufolja az élet az ábrándos 
legényt. Az imádott bálvány csakhamar kö­
zönséges földi asszony lesz, ezen apró hibák­
kal — és jönnek a gondok, ugv hogy ez édes 
keringőbői borzalmas, unalmas, lehetetlen 
keringés lesz. ama taposó malomhoz hason ó 
cirvulus vitiosusban, a melynek neve : é'et 
De ki filozofálna akkor, a mikor Guruéval 
he réz eg csörgeti bohóca sapkáját. Huzza a 
czigány és fölhangzik a csárdás, a Szeut- 
Dávid táncza. S di'se halunk meg — rikkant­
ják holnap este a Korona nagyiéi mé- 
ben a vig fiuk és mint orsót, pörgetik meg a 
puhelykónnyüségü tánczosnőket.Mert a csárdás, 
nz ám az igazi, itt mu atják be n virtust. 
Különböző e gömöri, egyhelyben maradó, a 
zempléni riszálós, a hajduvarosiak czifrázó 
kuferc-'sse, meg a peslmegvei lippentős.

Van olyan tánezosnő, a ki öt-hat módját 
tudja a csárdásnak és mindig alkalmazkodik 
a táuczossához.

■ . . Halvány köd, tavasziasan lágy idő 
van, ped'g farsang évadjához jobban illenék, 
ha most fehér volna. Puha, fehér hóval elle­
pett utak. a hol vígan cseng a szánkó és 
puha, fehér hópelyhek olyan lagyak és tiszták, 
mint az a kis leány, a kit ma visz először a 
halba a márnája, a ki most álmodja át elő­
ször az első farsang éd.s tündérálmát. Az 
e'ső farsang ! Még nagymama korában is 
visszaemlékezik majd rá es homályos, szürke, 
téli estén könybe boruló szemmel, reszketős 
hangján fogja zümmögni : — Ó mily bobó 
vág ok . ..

Meg is szakította nyomban r- •

SÍT50““ *w *külü»
Ezért kéri Faragó a házasság fair 

s mivel legutoljám Budapesten 1 aki‘aUílt 
az ide való törvényszéknél imlit',együt!. 
való port Az első békébe d tárgyi, , 
héten le-z, a melyre a törvényszék Joví 

házasfeleket is megidézte. ' 'a8uka;

i Könny 
sulybii

közgazdaság

TÖRVÉNYSZÉK.
Egy mandarin válópőre Budapesten.

"•‘KV 11 mennyei birodalomban kötött
házasságok sem mindig boldogok, arról tanú­
ságot szolgáltat az a válóper, a melyet teg­
napé őt indítottak a budapesti törvényszéknél. 
1' a r a g ó Ödön mandaiin hazánkfia, a 
kínai birodalom vámhivatalának főigazgatóm 
1890-ben elvetie Z s a r k ó Hajnalkát, el 
szegedi földbirtokos hires szép leányát s °a 
lakodalom után nehány nappal feleségével 
v s-za utazott uj hazájába Kínába.

A fiatal házaspár boldog családi életei 
élt í> évig. a mely idő alatt két gyermekük 
is született a m-ssze idegenben. Faragónak 
szerződ, se értelmeb-n minden hatodik esz­
tendőben e-jy esz'eudei szabiul rág jár, amelyet 
rendszerint Magyarországon szokott eltölteni.

Házassága óta most lelt le az e ső h l 
esztendei cziklu-t. s Faragó csaladjával" sza­
badságra ment. Eljött Budapestre s a Kossuth 
Lajos iwzaban fónyes lakást rendezett be 
magának. I) • alighogy kipihente az nt fára­
dalmait, megbomlott a e-dadi békéje s váló-1 
pert indított f Issege eden.

A koré eth n elmondja, hogy a feleségei 
tizeno lesz téridő.-; voll, mi sor Vtlo Szegetlen 1 
először találkozott. Huszormégv órai isim rel- 
S g IVáll oltárhoz vezette a fiatal, tapaszla • 
latlan m ir. t, a ki örömest követte őt. a me­
nyei birodalomba. Ott eleimén meglehetős l»i - 
kessegbi ii éhük, A fia1 ul asszonynak telsz-tt 
az egzodkus ország s büszkeséggel töltötte el 
lorjúii. k élőké íi adása ; miniszterrezidensi 
mélló aga. De a mint haza jött Magyaror­
szágba, kij leiilette. hogy többé nem tér vi*szi­
ki mába

Sertésvásár.

fehr. 2ü
Kőbányai scrtéspiacz. Szerbiai : Nelniz 

Ípáronkiní 200 kilogrammon fedni sulybui) 
51. --52 krajezárig, közép (píronkint 220— 
200 kilogramm súlyban) 5u 51 krajeza rig

■ napját 
E hónap
■ ár hó
1 ,w7
■ készle
E irány/

JEí-ósen legyünk

Debreczen, fehr. 25.

E czimen az A-ny a kővetkező jr;, 
melyekért tehát az illető lap vállalja el uJ, 
a fel lősséget azonban mi is szükségesnél 
tartjuk a dologrol közönségünket tekintve 
annak fontosságát értesíteni.

A mezei gazdálkodásnak csak akk> 
van meg az igazi haszna ha oda törekszünk 
hogy évi termésünket fokozzuk. Két szemel 
kell termeszteni olt, a hol eddig esak Z 
szem termett'

Annyi bizonyos, hogy ez nem egészen 
rajtunk áll mert nagy beDszólIása szokni 
itt lenni az időjárásnak is. De meg aztán a 
jó Istennel sem csináltunk szerződést ho« 
valami csapást ne küldjön. Hanem ’viszont 
annyi is elvítftzhatalan tény, hogy okos előre 
látással sok bajt es veszedelmet ki leket 
kerülni.

Különösen nagy csapás az, ha az ember 
egészséges és tele kalászt vár s kap helyett 
egy csomó fekete port.

A gazdák ezen rémét porüszögnek szól­
ták nevezni s oly kimondhatlan károkat okoz 
a termésben, hogy} a gazda szinte sírva néz­
het utánna. Megfelezi a mennyiséget s alape­
seti megrontja a minőséget is.

Hála azonban a tudományos megfigyelés 
és kutató észnek mely rá vezette az emberi, 
hogy mikep lehel ellene alaposan és biztosan 
védekezni. Szóval rá jöttünk a módjára, a 
hogy e bajnak eiejél vehetjük.

Sikerült, ugyanis Schönbeek Imrének 
Esztergomban oly szert előállítani, melynek 
használata által egészen nyugodtak lehetünk 
az üszög felől. Ez megöli a porfinomsámi 
spórákat a nélkül, hogy a vetőmag ártalmára 
volna. Nem volt még eset reá, hogy e csává­
zó szer helyes alkalmazása mellett az üszög 
mutatkozott volna.

Aki tehát e veszedelmes ellenségtől 
biztosi; va akkar lenni, az használja a fent-bbi 
szert s megfog róla győződni, hogy eleső 
pénzért teljes nyugalmat szerzett magának.

Mert e szer nemcsak hatásában tejesei 
biztos, hanem e mellett oly olcsó is, hogy 
valami érezhető kiadást vagy költséget még 
a k'S gazdaságnak sem okoz. Egy 50 dekás 
csomag, mely 300 Mer vetőmagra elegendő 
csak 28 krajezárba kerül. Öt kilós postacso­
magnál pédig a portót is a kii'dő viseli s igya 
megrendelő azt .teljesen bérm ntve kapja meg.

Különösen íigvehn I. érdemel továbbá 
azou körülmény, hogy különösen a tavaji 
ei'pa 0- zah a volt nagyobbinérvü nedvesség 
következtében a porüszög által meg van me- 
telyezve s a talaj szintén fertőzve lévén, 
minden valószínűség szerint az üszög is az 
idi u nagyobb mértékben feg mutatkozni s ny 
annak becsávázása nemcsak kívánatos de. 
határozni lan szükséges is.

Saját jól felfogott érdekében cselekszik- 
teliát minden gazda, ha a közelgő tavaszi 
vetéskor a becsávázást cl nem mulasztja.

Haszn lati utasítás minden csomagon 
rajta van.
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Könnyű (péronkint 220 kilogrammig terjedő- 
súlyban) 40—50 krajc őrig.

Sertéslétszám: 1807. évi február 23-ik 
[napján volt készlet 8109 darab, 1807 február 
hónap 24-én felhajtatott 1082 drb, 1897 febru­
ár hónap 2í--ik napján elszállitatoti 369 drb,

I 1897 február hónap 25-ik napjára maradt 
készletben 8822 drb. — A bízott sertés iizlet- 

Iirányzata élénk.
Budapesti konzum sertésvásár. A fe

[ renezvávosi petroleum-rakodónál levő székes- 
Ifővárosi konzum sertésvásár jelentése február 
124-éről L Érkezett: 291 dr. Elszól- 
I 1 j t ta t o t t budapesti fogyasztásra 380 drb. 
I vidékre 34 drb, elszállittatlan maradt 45 drb. I—Na a p i á r a k ; 250—280 klgr. súlyban 51 
I —52 kr. 300—380 klgr. súlyban 47—49 kr 
Imalaczok 35 kr. különfélék 120—ISO klgr 
lulyban 49—50 kr.

Budapesti gabonatőzsde
felír. 25

A készáruüzlel hivatalos árjegyzései »következők

Bánsági

Tiszavidéki

Pesívidéki

Fehí-rmegvei ó

Bácskai

Észak in agy

8 00 8.051 80
8.10 816 8!

7.90 805 -
8. ló 8 101 RO

------8.15
8.10 8 201 
8.20— 3.2»

- .------7.96
7 85.— S.oöj 
8.00— 8.1

8.20— 8.25 
8.25 - 8.90

8.25— 8.80 
8.80- 8.96

8.20— 8 25 
8.25— 8 80

—•— 8.35 
------8.40

Min. hekt.-ben Ár kilogram

Rozs elsőrendű v 70—72 6.4 I 6.ÖO
> másodrendű > — 6 95 6 40

Árpa takarmánynak » 60—62 4.80 4.6U
» égetni való 62—64 5.40 6.-—
> serfőzdéi — — 61—U6 6.59 8.—

Zab — — — -- uj 39—41 O.90 6.85
Tengeri bánsá-i uj 3.55 3.60

» más nemű » 3.20 3 40
340 3.50

Repcze bánsági — —« — — • —
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»A
■ példány

Egy detektív regénye.
— Ottolengui Rodrigótól —

• e c v. e n saját fordítása — 

(Folytatás.)
tíz drágakő mind páratlan teljes 
a négy első majdem egyformán van 

Jmetszve, a körte alakú gyöngyök szinte meg 
■közelítő nagyságban, a kanáriai gyémánt kissé 
I hosszúd ad es a topaz liasonlithatlan szép- 
Iségü.

»A gyűjtemény egy kék atlasszal bélelt
■ bagaria bőr táskába volt elhelyezve, mely hat 
ilmvelyk hosszú és négy hüvelyk széles.

«Mindegyik kövecske megfelelő nagy
■ mélyedésben van elhelyezve, melyben arany 
i kapocscsal van megerősítve. A táskára aranyos

K aI lllrlml ..MM M M A M..M MM f n t .1 M .. m i I M 1 MM A - —
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I belükkel van reá nyomtatva a Mitchel név.« 
Ez volt az egész. A jegyzék, Harnes 

nagy szomorúságára ugyan nem volt aláírva 
de így is nagy fontosságú papiros volt, mert

■ egyrészt megerősítette a hö'gy bemondását, de
■ meg pontos leírása volt az ellopott éksze-
■ reknek.

A papirt vigyázva betelte a levéltáskájába
■ és visszatért a halotthoz. Körülményekben
■ megvizsgálva a sebet a újakon, azt a meg-
■ győződést szerezte, hogy a gyilkos közönséges 
E zsebkést használt, mivel a seb sem mély nem
■ volt, sem nagyon hosszú, csupán a főereket 
g vágta ketté. Ebből arra is következtéiét a

de ektiv, hogy a hölgy alvásközben lett meg 
lepve, melyből önkénytelen merült fel a 
kérdés : »De hát miként jöhetett a gyilkos

észrevétlenül a házba? Mert vagy kulcsá­
nak kellett lenni, vagy pedig más valaki ereszt­
hette be ?

Barnes összerezzent, — eszébe jutott 
• hogy Wilson röviddel azelőtt midőn a sikolyt 
halottá, látta Mitchelt bemenni a házba, majd 
ké-őbb, mikor távozott is. Vajon ugyan az a 
hölgy volte-e ez a kit a színházból lmza 
kísért ?

És ha az volt, mint történhetett, hogy 
oly hamar lefeküdt és elaludt ? Ezek a körül­
mények mind közelebbi felvilág sitást igé­
nyeltek.

Mig ezen töprenkedett, szemeivel folyton 
a szobában fürkészett, mig'végül egy csillogó 
tárgyon akadt meg a tekintete. A koifer köz. 
lében, a padlón bevert és a reáeső fénysuga­
raktól szikrákat hányt. Néhány perczig szinte 
öntudatlanul nézte Barnes ezt a tárgyat, 
azután anélkül, hogy valami különöset gondolt 
volna felőle, felemelte. Do alig nézte meg 
közelebbről, már is a diadal fényes büszke 
érzete ragyant inog szemeiben. Egy gomb volt 
egy pompás szép csontgomb. melyen egy női fej 
volt profilban kimetszve, »Julia« neve aláírá­
sával.

NEGYEDIK FEJEZET.
A gyémánt mc4=zi a gyémántot.
Miután Barnes a gombot zsebre telte 

minden idővesztegetés nélkül el sietett a gyil­
kosság színhelyéről az ötödik Avenue szálló 
dájához. Az előcsarnokban megtalálta Wilsont, 
kitől meghallotta, hogy Mitchel még nem jött 
e. Barnes, kit a gomb szokatlan jó kedvre 
derített, néhány elismerő szóval fejezte ki 
köszönetét alantosának, hogy a tegnapi napon 
oly iigybuzgóan járt el. Nagyon jó kedve volt. 
De hogy is ne mosolygott volna, mikor az a 
férfi odafent előtte dicsekedett, hogy senki 
sem volna képes elcsípni ha v lami bűntényt 
követne el, most mégis oly gyöngének mutat 
kozott, mint valami közönséges gonosztevő, 
ép úgy hátrahagyta az áruló nyomokat. Hig 
gadtan kérdezősködött Mr. Mitchel után s 
névkártyáját fe'kiildte mint valami közönséges 
látogató.

Néhány p-rcz múlva meg is kapta a 
meghívást, hogy fáradjon fel.

A Milchet lakása két szobából állott és a 
harmincz harmadik ulczára nézett. A szoba 
berendezése gazdagságra mutatott, hogy Barnes 
önkénytel-nül is feltette a kérdést, vajon 
ehet ilyen a rablógyilkos barlangja ? Itt biz­
tosan valami rejtett erkölcsi rugónak kelleti 
lenni, mely ilyen előkelő állású, mondhatni a 
legmagasabb körökbe tartozó uracsot odadobom 
a bünkarjaiba. A Barnes tapasztalatai szerin 
ilyen indító ok egyedül csak egy nővel függ­
hetett össze, eddig azonban még más nősze­
mély nem merült fel az esetben, mint ép a 
meggyilkolt fehér személy. Ez mind ott zsi­
bongott a detektív fejében, miközben fürge 
tekintettel a szobát vette vizsgálat alá és a 
másik szobából egy ismerős hang kiáltott ki:

»Csak lépjen Mr. Barnes, mi csak nem 
fogunk czeremóniázní egymással.«

K Jakab Munkács, A kukoricza és búzaárak 
igen semlegesek, legjolib azért lia krumpli ezukorra 
és modveezukorra spekulál, hisz ez utóbbi, amint 
egy beregi szűke fiskális állítja, vadon is megterem 
a rulhénség hazájában V Török papírok helyett azon­
ban jobban cselekszi. ha muazkaport vásárol, annak 
lagalább minden nagyvárosi szállodában veheti a 
hasznát. — Óhajtását tudatni fogjuk a G o i li­
sle i n Számi jeles szerzőjével K ö v e s s i Albert 
úrral, és ha esetleg összetudnak egyezni nem lehe­
tetlen. hogy önről is ir majd egy diri, diri, dari, da- 
jos darabot.

Kiilöncz Hogy a szerelmes macskák, melyik 
hanglétráu és milyen durbúl énekelnek, azt nem tud­
juk megmondani önnek ? De nagy a valószínűség, 
hogy a K h a n-d u r b ó 1 s emelteti veszettül kar­
molnak is, azért okosan jcselokszi, ha távol tartja 
magái minden fajta cziczáktól, még a szobacziczák- 
tól :s ? . . .

Dslimuiii <
Folye szám. 154. XXXYl-iX Lérletsz.

Ujházy Ede negyedik fellépte.
Szombaton 1897 évi február hó 27-én ;

Constantin abbé
Vígjáték 3 felvonásban Írták 

és llalevy.

Személyek :
Constantin abbé 
Jean, keresztfia 
Lavardin Paul 
De Lornac 
Bernard, Kcrtcsi 
Scottné
Miss Bettina, buga
Lavardin grófné
Pauliné, az abbé gazdasszonya
1- ső )
2- ik ) Ur

s<^ ) szolga

Decourcolle

Ujházy Ede
Komjáthy J. 
Vidor Dezső 
Szilágyi V. 
Bariba István 
Komjáthyné 
Szabó Irma 
F. Csigaházi E. 
Kiss írén 
Nagy Kálmán 
IJngváry V, 
Makray Dénes 
Szabó Samu2-ik )

Történik Longuevalban, az első felvonás a 
plépánia kertjében, a második felvonás a kas­

télyban, a harmadik pedig az abbé egyik 
szobájában.

Holnapután vasárnap 1897 február 28-án 
két előadás.

(Folyt, köv.)

Szerkesz tői üzenetek.
V, Andor Arad Lapunk tegnapi számában 

megjelent szerkesztői üzenetünkben tévesen szedetett 
»Czimelesznok« a »C s i z m e lesz« 
nóv ; arról azonban most is biztosítjuk, hogy sem 
C z i m e 1 e s z, sem Csíz m elesz nevű 
lapszerkesztő nem létezik itt a czivis Debreczenben. 
Talán inkább közelebb, ha kereskedne ? • .

Szalaofli javasasszony. Jóslata rittig bevált, a 
Tisza fiukat csakugyan »megtették« grófoknak 
Máskülönben mi újabb hírei vannak a másvilágról, 
lesz-e ott jó szüret, márhogy — az ér melléken ? • . .

É. T. Pocaaj. A keserű mandula többnyire
édes.

Tiszahiti kis barna. Szép lök ellen, foltok, 
pecsétek ellen igen kitűnő gyógyszer és nagy hatás­
sal alkalmazható aB. Békéssy Rózsa urhölgy 
saját erede i találmánya petróleum szappanja, neve­
zetesen, ha azok a szeplők, foltok és más pecsétek a 
hálóreklin fordulnak elő.

Holnap 3 órakor gyer­
mek és népelőadás 

leszászitott hely­
árakkal :

A vigéezek
Énekes bohózat 3 fel­
vonásban irta : Kü- 

vessy Albert

Este 7 órakor bérlet 
szünetben rendes hely­
árakkal : Ujházy Ede 
ur bucsufelleptével :

A Rantzauk
Szintnü 4 leivonásban 
Írták : Eckman és 

Cliatrián.

Nyilt-tér.
A ki rekedtségben szenved

A ki köhögésben szenved
A ki tüdöhurutban szenved.

Äz igyék
az orvosok által legjobbnak ajánlott

KRONDORFI SAVANYÜVIZE
(Koronaherczcgnó Stefánia forrás!

meleg tejjel vegyítve.
Jőraktár; Csatiak Józsefnél. Továbbá kspható : 
Geréby J, Rickl J. Z., Szabó Zs. és Félegyházy 
F-nél.

-
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Használt iizletajtó
és kirakat azonnali meg­
vételre kerestetik. Ajánlatok 
Bérczy Pálhoz Csökmö in- 
tézendök,

Egy csinos, világos, egész- 
séges — három szoba, konyha, 
kamara, pinczc, fásszin és kü­
lön padlásból álló udvari lak­
osztály a Collegium és hon­
véd-laktanya közelében. Da­
ra hős-iitcza 1013. sz. a.

Az 189ő. évi cairoi s az 1890. évi londoni 
CgéSZSÓgÜgyi kiállításokon diszoic levéllel s
arany övömmel kitnntetvo. ■— Orvosi tekin­
télyek által kipróbált s nagyobb koródákban kitűnő 
sikerrel használt kiilszer:

REilMái SZESZ
biztos s kiváló gyors hatású a test bárminemű 
csú'/.os bánialmai, li. 111.: liüszvény. osiiz, reuma, 
ischiila asthma st! . ellen.

Hatása nemeiv esetben meglepő, amennyben 
gyakrabban idültebb eseteknél is már egyszeri be­
dre zsö lésnél a fájdalmakat teljesen megszüntette.

Xfägf- Fog- és fejfájást 5 perez alatt 
megszüntet.

Egy üveg ára használati utasítással 1 korona 
erősebb üveg két korona 40 fillér

Főraktárak Budapesten : TÖRÖK JÓZSEF 
ur gyógyszertárában király-uteza 12. és dr EGGF.R 
A. ur gyógyszertárában váczi-kvru1 17. sz. — 
Úgyszintén a főváros összes s a vidék csaknem 
összes gyógyszertárában, valamint a készítő

WIDDER GYULA gyógyszerésznél
S. A.-TJjhely.

Vidéki megrendelések pontoran teljosittetnek.

Vgyseintén-. Debrecenben: Dr. Rótschnek 
V. Emil én Tóth Béla nrak gyógyszer- 
1 árában. ,,

HOFFMANN és TÁRSi
KÖNYVNYOMDÁJÁBAN

DEBRECZB!*, főpiacz, a főpostával a«,.
„ mixidenfélo

Ügyvédi, bírósági és végrehajtói
NYOMTATVÁNYOK

- következő olcsó árszámitás mellett kaphatót
ion ív 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100

Árverési jegyzőkönyv — _ _
200 pld Árverési hirdetmény — 
200 .. Rendelvény 
Biztosítási végrehajtási jegyzőkönyv - 
Kielégítési végreha tási jegyzők,“,uyT .
200 pld Nem szorgalmazás _ __
400 Kézbesítési ív — _ __
200 ., igény felhívás 
Végrehajtási jegyzőkönyv —
200 pld Értesít vény haszonbér! étről - 
200 ,, Értesitvény — — __

Raktáron nem lévő nyomtatványéiul 
hasonló olsó árban készítünk el

PSERH0FER J. vértisztitó labdacsai,
mivel csakugyan alig létezik betegség, melyben ezen labdacsokazelőtt ..általámoe labdacsok" név alatt; mely utóbbi nevet teljes joggal megérdemlik 

dás hatásukat ezerszeresen be nem bizonyították volna.
Évtizedek óta ezen labdacsok általános elterjedésnek örvendenek és alig van család, melyben ezen kitűnő háziszerből készlet nem volna található 
Számtalan orvos által ezen labdacsok háziszerül aj állítattak minden oly bajoknál, melyek a rosa emécztósböl és székrekedésből erednek 

mint epezavarok- májbajok, kolikrv, vá*. tolnlások, aranyér, bél tétlenség; s hasonló betegségeknél. Vértisztitó tulajdonságuknál fogva kitűnő hatással' 
vannak vérszegényseg s az abból eredő bajoknál is : igy sápkórnál, idegességből származó fejfájásoknál stb. Ezen vértisztitó labdacsok oly könnyen 

hogy a legcsekélyebb fájdalmakat sem okozzák és ennek folytán még a leggyengébb egyének, de még gyermekek által is minden aggodalom nélkül i 
számtalan hálairatból, melyet c labdacsok fogyasztói a legkülönbözőbb és legnehezebb betegségek után egészségük visszanyerése 

hozzánk intéztek, ezen helyen csakis néhányat említünk azon megjegyzéssel, hogy mindenki, a 
azokat tovább fogja ajánlani.

Köln, 1893. április hó 30-án
Tisztelt Pserhofer ur ! Legyen szives és küldjön nekem ismét 15

tekercset az ön felülmúlhatatlan vértisztitó labdacsaiból utánvétellel. Fogadja 
ez utón is legmélyebb köszönctcmet labdcsai csodahatásáért.

Maradok teljes tisztelettel Pawlistik Ferencz, Köln, Linden thai.

Hrasche, Flödnik mellett, 1887. szept. hó 12-én.
Tekintetes ur ! Isten akarata volt, hogy az ön labdacsai kezeim közé 

kerültek, melyeknek hatását ezennel megírom : En gyermek ágyban meghűltem, 
olyannyira, hogy semmi munkát sein voltam többé képes végezni és bizonyára 
már a holtak közt volnék, ha az Ön csodálatra méltó labdacsai engem nem 
mentettek volna meg. Az Isten áldja meg Önt ezért ezerszer. Nagy bizalmam 
van hogy ezen labdacsok engem is tökéletesen ki fognak gyógyítani, a mint 
már másoknak is egészségük visszanyerésére segítségül szolgaIgáítak.

Knificz Terez.
Bécs-Ujhely, 887. november 9-én.

Mélyen tisztelt ur ! A legforróbb köszönetemet mondom ezennel Önnek 
00 éves nagynénem nevében. Az illető üt éven át szenvedett gyomorhurutban 
és vizkórságban, már életét is megunta, melyről egyébként le is mondott, midőn 
véletlenül egy dobozt kapott az Ön kilünö vértisztitó labdacsaiból s azoknak 
állandó használata folytán tökéletesen kigyógyult.

Legfőbb tisztelettel ______ Weinczettel Jozefa.

Eichengraberamt, Gföhl mellett, 1889. márcz. 27-én.
Tekintetes ur ! Alulírott ismétlőn kér 4 csomagol az Ön valóban 

hasznos os kitűnő labdacsaiból. El nem mulaszthatom legnagyobb elismerésemet 
kifejezni ezen labdacsok értéke felett és azokat, ahol csak alkalmam nyililk 
a szenvedőknek legmelegebben fogom ajánlani. Ezen hála iratom tetszésszerint 
használására Ont ezennel felhatalmazom. Teljes tisztelettel Hahn Ignácz.

Gottschdorf, Kohlbach mellett, Szilézia, 1886. okt. 8.
T. ur! Felkérem, miszerint az ön vértiszrttitó labdacsaiból egy csoma­

got 6 dobozzal küldeni szíveskedjék, Csakis az Ön csodálatos labdacsainak kö­
szönhetem, hogy egy gyomorbajtól, mely engem öt éven át gyötört megszaba­
dultam. Ezen labdacsok nálam sohasem fognak kifogyni, s midőn legforróbb kö­
szönetéinél kifejezem, vagyok tisztelettel ' Zwickl Anna.

Ezen vértisztitó labdacsok csakis a P erhofer J féle az „arany 
birodalmi almához" czimzett Kyóf*;yHzertúrbun, Béc-iben. 1 . Singer-
Strasse 15. sz. a. készíttetnek valódi minőségben s egy 15 szem labdacsot 
tartalmazó doboz ára 21 kr. Egy csomag melyben 6 doboz tartalmazta tik 1 frt 
5 krba kerül: bérmentétlen utánvételi küldésnél 1 frt. 40 kr. egy csomagnál ke­
vesebb nem küldetik cl.

Az összeg döbbeni beküldésénél (mi legjobban posta-utalványon esz­
közöltetik) bérmentes küldéssel együtt t csomag 1 frt 25 kr, 2 csomag 2 frt, 
.50 kr., 3 csomag 3 frt 35 kr., 4 csomag 4 frt 40 kr., 5 csomag 5 frt 20 kr., és 
10 csomag 9 Irt 20 krba kerül.

N B. Nagy elterjedésük következtében ezen labdacsok a leg­
különfélébb nevek és alakok alatt utánoztalnak : ennek következtében kéretik 
ouakis Pserhofer J.-félc vértisztitó labdacsokat követelni és csakis azok tekint­
hetők valódiaknak, melyeknek használati utasítása a Pserhofer J. névaláírással 
fekete színben és minden egyes doboz fedele ugyanazon aláírással vörös szín­
ben van ellátva. 'TÖCl

ki ezen labdacsokat egyszer használta, meg vagyunk

alpesifii liqeur

folytán
győződve,

Bernhard W. O.-tól Bregenzben, V. üve* 
2 frt 60 kr. */s üveg 1 frt 40 kr

minden
gcrincz-
fülszag-

Bérmcntve

Fogbalzsam

Bernhard!
üveg 76 kr.
Amerikai köszvénykenőcs K»““
agybftntalom, tagszaggatás, ischias, migraine, ideges fogfájás, főfájás 
gatás stb. stb. ellen, i frt 20 kr.
Tannnrhinnin haikennf-e Pserhofer J.-ttíi Évek hosszú sora óta vala- lannocmnmn najKenOCS, mcnnyi hajnövesztő szer között orvosok által 
a legjobbnak elismerve. Egy elegáns nagy szclenczével 2 frl.
Áitalánnc tanac7 Steudel tanártól, Ütés és szúrás által okozott sebek- 
MlIdtallUb IdfJdbó, n(;i_ mérges daganatoknál, ujjkukacz, sebes-vagy gvu- 
ladt mell vagy más ily bajoknál mint kitűnő szer lön kipróbálva. 1 tégely 50 kr.
Ttnrmnnt7ti hr.

Pserhofer J-töj. Sok év óta a fagyos tagokra és minden 
1 idült sebre, mint legbiztosabb szer elismerve 1 köcsöggel negy­

ven k raj ez ár bérmentve 65 kr.
lltifiinPfiv e?.y .Jánosán ismert kitűnő háziszer, hurut, rekedtség, górcső- 

’ köhögés stb. ellen, egy üvegccske 50 kr., 2 üveg bérmentve 1.5s 
Éloí.pcvpnpyia (prágai csőppck) megrontott gyomor, rósz emésztés 60 

mindennemű altcsli bajok ellen kitűnő háziszer, üvegcse vés 
22 kr., 2 üveg 2 frt.
Általános tisztitó-só ™ Ki,Unő háziszcrr'a.roaz "S1

tus minden kovetkezmenvei ,u. m, : főfájás, szcdulé- 
gyomorgörcs, gyomorhév, aranyér, dugulás stb. ollen. 1 csomag ára 1 forint, s
Angol csodabalzsam, egy «veg 50 krajezár,

Por a lábizzadás ellen. mTk,■l,?efszUnte!,i 11 lábizzfdli.st 8 f IP4*tál képződő kellemetlen szagot, épen tartja n 
lábbelit és mint ártalmatlan szer van kipróbálva. Egy dobozzal 50 kr. tier- 
mentve 75 kr.
Golyva balzsam Yvnd ^7tM' ^yva c**cr1, üveg 40 kr, bérmentes kül- 

Stoll—féle Kolanraenaratumnk. Kilimö .sz” az idegek ,-ösitéséreszer az
gyomorbajok esetén s a végből meg. 
Irt, — 1 , liter 1 frt 60 kr, " "

féle Koiapraeparaiumok
bctegedésénél. liter Kola Elixir, vagy bor 3 
tér 85 kr.
Kola-Elixir vagy bor, üveßekben darabonkmt^5 frt 60 - kr, 3 frt

Mia-Í-OKO, kit. szer egyoldalii fejfájás, fogfájás, rlieumatizinus stb. ellen 1 frt 
Ezen itt felsorolt készítményeken kívül, az osztrák lapokban hirdetőt* 

összes bel-és külföldi gyógyszerészeti különlegességek raktáron vannak és a 
készletben netán nem levők gyorsan és olcsón megszereztetnek. — Postán meg­
rendelések a leggyorsabban eszközöltetnek, ha a pénzösszeg előre küldetik ; na- 
gyold) megrendelések utánvétellel küldetnek. Bérmentve csakis oly esetben tör­
ténik a küldés, ha az összeg előre beérkezik, inelv esetben a postaköltségek 
sokkal mérsékeltebbek. Budapesten
Valódiaknak csak azok tekinthetők, melyek használati utasítása a 
Pserhofer J. névaláírással fekete színben és minden ry/as doboz 

fedele ugyanazon aláírással vörös színben van adatva.
Raktár Budapesten : Törölt József gyógysz.crész urnái KiráSy-utcza 12 sz.

r gyógyszerész >zum goldenen Reichsapfel«

BÓCS, X., Singerstrasse 15. sz.
jOQOOOOOOOgpOOOOOQOOOOOOOOOOOOOOO*

Nyomatott Hoffmmn és Társa könyvnyomdájában Debrec/.enben. Főpostával szemben.


